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ywä Sßcilia surt > non audemus; *ed quia non audemus 
dißciiia sunt. San c (us Augustinus. 



Vü Budimu, 
U tiskarnice Kralevskoga Vseučilišća. 1830. 
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Nesretna , tu osamfienosti perveh pisoznancey 
zacetek imaj u ča nesložnost (vü pisanu) vsa- 
komu Slavenstva Iubitelu zlovolnost, ili serdu 
zrokuje, a navukoželnoga Straaskoga prepla- 
?uje, ona je naj veksa zjedinenoga napredi*- 
vana diacke polovice ( SlaVov ) od ne sebi sa- 
moj nesrecno načinena preprečka. Vučeni 
vsakoga nas eh narečjih (dialekt) zajedno tu- 
Siju se zverhQ tak hman običaja: važnost i 
potrebnost jednosličnoga pravopisaiia očivesta 
je ; stara nistaria na mkakov drugi teme! ne- 
vupira se, nego na navadu raalo-ktereh sla- 
venskeh zaradostnikov (dilettant.), koji svoje 
malo (mozbit i veliko) narodolubje vekšemu 
i istinitomu na] a Idu ju : zar ado st nihov reko ; 
jar narod malo ali nikaj ne čteje,a jošce mene 
pise. Iz Kopitara Sloz/nice. 

1808. str. XXriI. 



Vstuplene. 



Horvatu premisfavane nastojne i nevtrud- 
live marlirosti svojeh bratov slavenskeh osebito 
Cehov, Lćhov i Rusov, z' kojum oni občinski vert 
naroda o&delavati žuri ju se, istinito vživane prave 
narodn? radosti i slasti donasa ; tak mu ogled na 
premilü dragu domovinu i nene sine vu dnu uu- 
trin* serdca žalost i tuguvane zbuclava, kojega ko- 
rene glibfe je, neg da se negva žuhkoca i gor- 
Jtost zmeriti more. — Vidi onde slavno i krasno 
razcvetujuče se siovstvo (literatur.) > tak se mu vu 
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Die imfelfge in ber Sfofirfteit ber erjlen &ä>tti* 
bemeifter grgrunbete Difforbanj (in bcr Ortfco* 
grapbie) ift jebem ©la&enfreunbe ein Slergernifl , 
fte fc^recf t ben lernbegierigen 2lu8lanber ab t fte 
ijl ba8 größte unglucflicfcer SBeife felbftgefcfcaffe* 
nc i?inbernifl vereinigter §ortfd>ritte bei ber la* 
teinifd>en $>alfte (ber ©lasen). Die ©elefcrten jebeS 
unferer Dialefte f tagen au§ einem 9Äunbe 
über biefen öerberblid>en 9Dlißbrau(£ : bie 2Bid>* 
tigfeit unb Stotjuoenbigfeit einer gleichförmigen 
Ortbograpbie ijl einleud)tenb ; ber alte ©cfclen* 
brtan bat nichts für ficf> , ali bie ©eroobnfceit 
ber fttnigen flat>ifcf)en Dilettanten, bie i{>* 
rcn f leinen Patriotismus bem grof em, wahren 
aufopfern follten: icf> fage Dilettanten; 
benn bie 9ta£ion liefet wenig , ober nicj>t& , unb 
ftfcreibt notfc weniger. SopitarS ©rammatif, 

1808. 6. xxrih 



Eingang» 

enn bem Kroaten bie ^Betrachtung ber regen ®m* 
figf eit feiner flatriftfcen SBriiber , befonberS ber 93'6b* 
men , $>olen unb Stufen , mit n>eld>er fte ben ge* 
meinf4>aftlt4>en ©arten ber ©Iat>en*9la$ion bearbeU 
ten , roafcren ©enujj einer ed>t nationalen #erjen$lujl 
$erfd>afft; fo erregt ber Otticfblicf auf fein tfceuereS, ge* 
liebteS 93aterlanb unb feine 9tajion im engern ©inne/ 
in bem ©runbinnertfen feines ^erjenS einen Summer, 
ber ju tiefe SBurjeln fcat/ aU baß man feine 93itter* 
Teit ermefjen f ounte. — ©iebt er bei jenen aBentbaU 

1 • 
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fiegvi domovini malo-kteri trag! takvoga kažti, 
koji samo za okerhke zpomenikov dobroga hotena 
nekojeh narodolubcev imati se moraju. — Vidi 
onde materinski jezik vu dostojnom postefiu i čas- 
ti f tak ga ovde borene, kojem se dobra majka t 
verna stara gospodarica vu lastovitem domu. z' 
prirevnicami svojemi boriti primorana je, na vru- 
će suze britke Žalosti gene. — - A kada vidi , da 
ifti sini milu staricu svoju iz gospodarstva izrinuti 
hoće ju, da okinčni povsud priatnoj Teuti', ali 
mefie izobraženi *), preluto z nepravdenum pod- 
stuplivostjum nasilno) susedi. vklaftati se mogu, 
onda se persa Äegova zdižu visoko, i skrebno po- 
čiva pravičnost ! — — — 

„Plemenite serdčnosti je, istinu od- 
perto valuvati ; hrabrene jakosti, nu 
slušati moči. " 

Materinski jezik vu horvatski zemTi, ako ba? 
za nistar i nemar nederži se; vu nikakovem vendar 
poštenu nešto j i izvišen. — Mužev, koji se za ne- 
ga nekuliko trudili i starali jesu, placa bila je ruž- 
na nezahvalnost, nekda pače sramota , ter kaj viže 
je , odurjavaüe i pregon. — Nili vre čas suprot- 
staviti se takovem nevolam? — A kdo k' obein- 
skom' dobru z* preobladanem Skodliveh predsucl 
ikaj doprinesti mogućega se čuti, nesme prez gre- 
ha proti domovini mucati. 

Nut domorodci ! nepustemo vu de- 
vetnajstom stoietju Horvate k' pred- 
metu pravičnoga poteptavana poniziti 



Obraz (Söttb), izobrazrn» — QtbilUt , cultus*— vu 
ovem znam€nuvi nu od Rusov , Serbov , kak takaj 
vu Staro-siavenskem jeziku stalno potrebuje ae. 
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teti fine fi$ frerrlicfc enffaltenbe Literatur, fo jeigt 
ifrm fein SJaterlanb (eiber wenige Spuren einer folgen, 
bie aber nur als fragmente ber 25enf jeicfceri beJ gu* 
ten SBillenS einiger Patrioten ju betrachten fmb» — 
©iebt et bort bie wutterfpracbe f *tit fte fet)u fott, 
geartet unb gcf4>äfct ; fo prefft ibm (>ier ber Sampf, 
ben bie gute alte SÄutter unb #au8frau in eigenem 
5?ctife mit 9tebenbublertnnen ju fampfen bat, &bra* 
wen ber innigjlen 93etrubnijJ au& — ttnb wenn er 
bann (eben muß, baf fogar ibre ©obne fie au8 bem 
@igentbume Derbannen wollen, um ber fcfnmufen, 
beliebten ieuta , ober ber minter gebilbeten, flc|> breifl 
unb u>iberre4>tlicf> aufbringenben 9lađ>barinn ju bul* 
bigen , bann bebt ficf> f übn feine 93rujl , unb er flebt 
um ©erecj>tigfeit! 

„ebier SCübnbeit tfT$, bie ©abrbeit 
frei $u fagen; ber ftoljen Sraft, fie an* 
bören iu rönnen" — 

Die SDtutterfpracbe wirb in Sroajlen, »p nicf)t 
©erfd>mabt , bod> f aum geachtet. — Scanner; bie für 
fie ßinigeö geleitet baben; embteten Unbanf / oft fo* 
gar i?obn , ja toai nocf) mebr ift , — 93erad|>tung — 
unb SSerfofgung. — 3ft *8 nifit £tit , folcf>em <£lenbc 
entgegen ju treten ?— Unb roer £ttm allgemeinen SBoble, 
burcb SBefampfung fcbäblirfcer 93orurtbeife, aucf> nur 
(Btvoai beitrogen ju founew glaubt, barf, obne an 
feinem 93ater(anbe ' eine ©unbe ju begeben f nicfct 
f$a>eigen. 

ÄanbMeute! laffet und Kroaten im 
neunjebnten Sabrbunberte , nicbt jum 
©egenßanbe gerechter © ertngf<f> afcung 
berabfinfen, beren SKutb ttnb ©tarfe 
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te* Everho kojeh hrabrosti i jakosti 
osupäeni puki čudili se jesu. — Dajte 
da sada vu vremenu mira vitezi tu du- 
hu budemo, da tak jezik , kojega naj 
vek?i Muževi naroda našega z* fubav- 
j um govorili, kojega z' imetkom i z' 
predragum kervčicum svojum junački 
branili jesu, (vre prez toga od zle dvorbe po-* 
habfen) jol naj potlam v y temni grob ne- 
zakopa sei? — 



P red s tavi ene i Zrokl. 

Med temele dobro vkorenenoga slovstva, koje 
vu vezdaSnem povsud razširujuče se zvučenosti i 
izobraženosti vremenu, jedina pomoč je, slavno 
narečje naše od strašnoga zkonČana preobčuvati, 
med temele reko slovstva vsikak takaj spada slov- 
ničko pravopisaiie. Horvatsko do vezda , ako sa- 
mo ime pravopisana zasluži ; med vsemi slavenske- 
mi naj zločestejŠe je, ter potreboču primernoga 
pobolšana vre osobe visokeh častih očituvati do- 
stojale jesu. — 

Poleg našega zpoznana, pri nas samo onako v 
pravopis svoga imena vreden ozivati se more, 
z' kojem mi izobraŽenejsem i zvuČenejšem Slaven— 
com , ne pako nam vu rodu mene ali više stran- 
ßkem narodom (kakovi sü Taliani, Nemci ali ne-eu- 
ropejski Mađari,) vu jeziku vsevdil približavati se 
moguČi postanemo. — 

Mi nismo zadniČ nakanili ovde celu razpravu 
takvoga pravopisana vuŽirokom svojem okružju ia&- 
petati, nego samo na kratkom nekoja naj potreb- 
ne j*a pokazati ; ufaj uči se nekda od toga pred- 
meta vu slovnici, koju poleg temelov \eIikosla- 
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«onSolfern angeftaunet würbe; laffet 
un8 nun im ^rieben, gelben im ©eitfe 
»erben; umbaf bie @pra4>e# bieeinftbie 
a r oft en Scanner unferer 91 aj tot» mit £ie* 
befpra4>en ; unb mit ©ut unb 93lut ©er* 
tbeibigten, ni4>t*(bur(f) fc^Icd>te pflege ©bu** 
bief f#on erfranft,) gar in'B bunf le ©rab ge* 
bracht werbelr — 



£>arftellung, unb ©rünbe. 

Unter bie ©runbfteine einer fejlgebauten Äiferatur, 
bie bei ber , jt$ beut $u Sage allgemein t>erbreitett# 
ben 93ilburig unb Sultur, no# ba8 einige SDttttet 
ift / unfere föäfcbare SKutterfpracfce t>om jammer&ol* 
Ien Untergänge ju retten ; unter bie ©cunbfteine fa* 
ge tcf> / gebort unffreitig eine grammatif4)e Ortbogra* 
pbie. ©ieunfrige, wenn fie anber« ben 9tamen Or* 
tbograpbie fcerbtent, ijl gewif unter allen flamf(f>en 
bisj>er bie j$U$t e jte, unb baS SBebürfhif einer 
jweef mäßigen Serbcflerung berfelben würbe bereits t>on 
$>erfonen b&beren SKangeS geäußert — 

9M> meiner Ueberjeugung, barf bei uns nur jene 
Ortbcgrapbie ibreJ 9lamen8 ganj witrbig genannt wer* 
ben; bur<f> bie wir un$ unfern SBrübern, ben 
gebitbeten ©lauen lateinif^er ©cfcrift, ni^t 
aber ben un8 genetif4> mebr ober weniger fremben 
Spionen (n>ie e8 bie 3taler, S,eutfc£en, ober gar 
bie ni<f>t europaifc&en Sttagoaren finb,) in ber ©pra* 
4>e befrarrlicfr näber an$uf4>ließen , in ©tanb gefegt 
werben. — 

SBir wollen frier feine weitläufige 3lbfranbluitg 
über eine folebe Ortbo^rapHe auffteBen, fonbem nur 



Digitized by Google 



8 

venca opata DobroTskog' z 9 boZjum pomoČjum na 
svetio dali budemo , obfirnejfe razgovarjati. — 

NoYOga ovde skoro nikaj napervo nedovacla- 
mo, nego samo ona iz drugeh izobraženejseh na- 
rećjih slavenskeh v* jedno zebrali jesmo, koja za 
nase narećje gledeč na mudrof ubje , narodnost i 
prigospodarnost naj bolsa i prikladnejsa jesu. 

Naredbe od Samoglasnikom koji i pri nas ali 
po-ožtruju ali podužu ju se , jesu tu horvatskeh 
navuČilueh knigah i dosad kak tak dobro raztöl- 
načene , mi ne anda ovde izpuscamo i to do slove 
y 9 koju (kak i španolci) za veznika, ter takajse vu 
zestavlanu mehkeb skupslov dyjgy y ly y ny pisa- 
ti oavadni jesmo. — Vre nekoji pisci horvatski 
preiestnoga navlastito stoletja zpoznavsi nepotreb- 
nost i preztemefitost slove y vu vezanu rečih , na 
mesto ne sam vre vu svojem abecejskem glasu 
sadosten i potrebuvali jesu. — Zrok, koj se za y 
iz spadolskoga jezika do na sa, obstati nemore , ar 
med horvatskem i spanolskein jeziku izrod na i 
sobstvena razluka je; a suprotiv, kaj namHor- 
vatom vsikak viSe biti mora, vsi izobra- 
ŽenejŠi brati naži slavenski za veznika slo- 
vu i 9 ne pako y piše ju. — Suprotivnost, da si. i pre- 
mala je, neg da nam reč biti more, vu sebi vre 
premalena je. Mi anda zevsema teme! i to si. i za 
veznika potrebuvali budemo. — Mudrolubna na- 
dale naredba : Entia sine necessilate non sunt mul- 
tiplicanda, — hoće, da se si. y takaj iz zestavkov 
°&S SXy ty> W* whitij od cesa dale zdola govo- 
rili budemo. 
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In ber $ürje %mt& berühren/ wa8 Dör ber J?anb fraupt* 
facf>li4) notbwenbig fepn bürfte* 

<?8 wirb frier eigentlich nichts 9teuc$ angeführt, nur 
ba8 SBefte unb für unfern ©ialef t ©eetgnetftc/ au9 anbe* 
ren fla&ifcfren SRunbarten, bie flcf> be$ Iateitttfđ>cn Sil* 
pbaUti bebienen, mit Ütücf ftc^t auf pJ>ilofopbifd;e, na* 
jionale unb ofonomifdje ©ri'mbe, in2lrooenbung gebraut 

SSon ben totalen f beren e$ geftfcarfte unb ge* 
befcnte gibt , fmb bte Kegeln in ben froattföen @$ul* 
büdjern fo jiemli^ richtig abgefafft; wir übergeben ba* 
frer biefelben (obfcfjon barüber 3JJan<f>e8 bemerf t wer* 
ben f onnte ), bis auf ba3 y 9 welđ>e$ aI8 SSinbewort 
(unb, et, wie in ber f p a n i f d) e n Sprache) gebraust / 
unb in ben weisen iautm dy 9 gy, ly , ny, ange* 
wenbet wirb* &d)on einige froatiföe ©cfcriftfteller , 
befonberS bie be8 Vorigen 3a(nbunbert8/ faben e8 ein/ 
«oie unnotfrig t wie grunbloS e$ fet) , ba8 ^ ä!8 SBinbe* 
wort ju gebrauten/ baber fie flcf) aucj> be&, fcf>on 
bur4> feinen alpbabetif4>en SBertfr frinlanglicfren i be* 
bientem ©er ®runb, ben man für ba8 ^ au$ ber fpa* 
nifefren ©pra^e berfrolt , ijl unbebeutenb ; benn jwi* 
fđ)en ber froatiföen unb fpanifd^en ©pra<$e ftnbet ein 
<jenetifd;er, wefentlid)er Untcrfcfricb ©tatt : - unb fämmt* 
liefre flatnfcjjen SSrüber/ wa8 und wofrl wichtiger 
fepn follte, fefrreiben als SBinbewort ba8 ij nid)t 
aber ba8^— (Die @d)wierigf ei t,ba8 i fet) juflein, al8 
baß e8 un8 ein ©ort Dorftellen f onnte, ijl fifcon an unb 
für fief) ju ffcinli4>. — Die pfrilofopbifdje Siegel: 

Entia sine nece ssitat e non sunt multiplicanda — for* 

bert, baf ba8 y *ucf>au9 ben3«f<»mmenfe|ungen: dy^ 
gy, {y, ein umtotbige8 £>ing &inweggefcf>afl 

werbe. SBorübec weiter unten» 
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Ka) se Skupglasnikov dotiče, tak ovde samo 
one na kratkom pretresti hoćemo* koji tu horvat-* 
skem nareSju gustoput vu £umbore£e i JtimeSe gla- 
se prehaäaju. 

Skupglasniki <?, i i t prebačaju vu Sversti, 
nemškomu tf(f> spodoben glas , ali kaj ti diflčki 
A beče ovakovu slovü nima, tak su Au naSi z' ze- 
stavlanem slov c i h — ch — (i joi taj lahvem 
drugem načinom} nadome&fali , ali to, kak ne— 
slovni£ki videti je očito. Ar h z' slovami c y kit 
vu nikakovem nije rodbinstvu , anda z 9 ove strani 
vu zestavku ch nikakvoga za se nima temela, k f 
tomu razlogu suprotivno je obraze dveh slov za 
kakovu tretju posebnu skupzdružiti ; — entia sine 
necessitaie etc. — Kuliko bole je na mesto vsega to- 
ga blud ja c signatum— • đ — prijeti; ar tak ne- 
bud&stopram treba c kakti temelogla&a z* drugum 
sim nespadajučum slovum pomeŠati, ter tak anda 
ne samo naredba korenoslovja, nego i jedinstveno- 
sti obderžana bude. Vnogi slavonski i dalmatinski 
pisci previdivS neprikladnost pravo pisana mađar- 
skoga, kak i drugeh stranskih za jezik na?, slovu c 
odzdoia z' čerknum zaznamenuvali jesu ; vu čem 
mi ne vendar nasleduvati nemoremo zaradi jedino- 
siicnosti z' ostaleini izobrazenejlemi slavenci , koji 
na c odzgora znamene glasopremenbe postav laj u. 

Od slove * opaziti se ima, da ona posebito 
vu vustah Horvata vu č , pri drugeh pako Slaven- 
ceh vu nekuliko mehksi glas prehaja. Ako prem 
se kaže, kak da horvatsko- slavensko korenoslovje 
vpelane skupslove { potrebuje , tak se vendar na?e 
nareČje ovoj veliki nepriliki slobodno i varno 
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SBaJbte jtonfottonten betrifft/ fo »erben »fr frier 
mx jene betrauten / bie in ber froatiföen @pra$e 
fcäuftg in ©aufe- unb £ifylautt ttbergefrem 

T)ie ©runblaute c, l unb * ge&en in unferer 
@pra<f>e in einen bem teutföen t f <f> 2frnlt(^en £aut 
übet. (Da bad latefniföe Stfpfcabet für folgen feinen 
©<f>riftj«9 bat/ fo fuefrte man ifrn bur4> Stammt** 
fefcung be« c unbA-cA - (ober wiUf a&rlicf) aucj> no<f> 
auf anbete 3lrt,) ju erfefeen, aber wie ungrammatifcf}/ 
ijl leic&t ju erfeben : bentt weber mit bem c, noefr mit 
bem * unb t fte|>t bod A in SJerwanbtftfraft / unb bat 
fomit biefer<2ett* in ber.3ufamntenfebung cAgar lebten 
®runb für fid>, ju bem ijl e$ unlogifđ), bie ©cj>rift* 
jüge £wrier £aute, für einen brittett ^ufarntnenju* 

fefcen; — erc/ia sine necessit. etc. — ffiie weit btf* 

fer ift e* bafür ein c signatum — c — onjuneftmen » 
ba ber ©runblaut c burtfr einen ^weiten Äonfonanten 
frier nid>t entfMt, unb b^mit fowofcl Stymcloijie > 
ali auđ) <?infaa>beit auf ba» $3tmWi4>fte beobachtet 
wirb. SJlebrere flawonif4>e nnb balmatifcfre ©a>riffc* 
ft eller wobl einfefrenb , tote wenig bie magparifd)e obe* 
irgenb eine ftembartige @tf>mbart für tmfere ©pra* 
4>e tauge, gebrausten ein unterhalb cedille-abnlid> 
bezeichnete» c — 9 — ; wir wollen jeboefr wegen ber 
©lcid>formigfeit mit ben gebilbetern flat>if$en SBriU 
bern tateintf4>er ©efrrift bem c oberhalb ein 3ei$en 
geben/ unb fagen c signatum fe|> č (ch). 

SJonbem t iftju bemerfen, baß baflelbe nur 9or}ug* 
lief) in bem SDtunbe ber Kroaten in <£> bei einigen anbent 
©laoen aber in einen etwas geltnbern £aut übergebe. 
Obfcfcon junac^fl bie froatif$*fIaoif4>e <£tt)mologie bie 
Grinfufcrung eine* { $u forbern f$eint/ fo fann jeboä> 
biefe grofle @4>wierigfeit in unferm 35ialefte ganj 
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ČehskL 
Ulo 
tele 
testö 
temtif 
tenkf 
ieplo 
ti&nf 
tiskam 
itd* 



Gorno~Lu£icki, 
cfie/o 
qželo 
desto 
clemny 
cienky 

cžoplo 
cfeszny 
cziszkam 
itd. 



vugnuti morfc ; pokehdob se poleg ob&nskoga 
slavenskoga korenoslovja takajfe med slovami c 
i t y aiida i med t i 2 nuteräe rodbinsto nabada; 
Pr ispod, n. p» 

Lehski. 
dato 

eitle 

tiasto 
ciemny 
ctenky 
ciepto 
ciasni 
ciskam 
itd. 

K* tomu jedinstvenost natega pravopisana po 
skupslovi { vnogo bi zgubila, a naj zadnič treba bi 
l>ilo> da vsaki tu našem narečju pravo-pisati Sele- 
Žfi , skupa zverfeni slavenski jezikozveclavec bude. 
Pisimoandan. p.dele, deca, deirla, de<fko, deđak; 
tteci, tejfrla, tetfaj; milosl, miloŽča ; tus/, tužđi- 
na, teža, teca, tecica; pi£am , pisnem, pi<fim, 
pđeta; starec, starđek* ovca, ov<?ar; cerno, ćer- 
no; ru£a, ručnik; krivica, kriricTen; oio, ođi; 
trnka, tmiđen; mra£, mracen; diai, diaci, di- 
Ä<fkij juna£, junaci, junački, etc. etc. etc. Vre iz 
oveh primer zadosta vidi se rodbinstvo ili zrođstvo 
sloV c f k i t ter oveh prehađafie vu <f iz čeza nazo- 
pet nepotrebnost i neprikladnost slovu c vu glasu 
Svojem abecejskem z' slovum z podpirati, oči- 
vesta biva. 

81. d prehađa vu mehki glas, kojega mi i dve- 
mi slovami najmre <fy pisali jesmo. Ovde suprot 
si. y ponavlaju se temeli , gore pri zestavku ch 
proti si. A napelani. — Da pako dy jo? mane z' 
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fi$et befeiiiget werben; ba na<f> ber allgemeinen ffa* 
»if4>en Etymologie au(f> jroifdjen c ttnb *, f olglid) jrcU 
f4>en * unb # eine innige *ewanbtf^aft ftatt tfnbet« 
»erat. j. 95. 



SBoJmu gjoltt Öber#8auft*< 

/elo cialo cžielo (2eib) 

Jele ciele efelo (#alb) 

/esto ciasto ciesto (leig) 

feplo ciepto ci ep lo (woim) 

etc. etc. etc. 



Ueberbief würbe hmf) bai 1 tmfere Crtbogropbie an 
tbrer einfa4>beit febr üiel sedieren, ja e8 »are notbwen* 
big , baß jeber, ber in unferm SMalefte richtig fd>reU 
ben wollte/ ein fcollenbeter flat>if4>er filolog wäre* — 
©4>reiben »tr baber J. 95* rujfca, ručnik; ovca, ovefar; 
defe, deca, JeHic , dečko ; teci , teibel , tečaj ; mi- 
lost, milosca ; tusf, tu s č ina ; teća, teca, tecič ; 
cerno, cerno; krivica, krivićen; oiro, oč*i; tmica, 
tmicen ; diaifc, diacki, diaci ; junak , junaci, ju- 
nački j pu«*, pucina nif£t aber pu**cAina etc. 



£aS gebt, wie oben angebeutet würbe , in eu 
nen weisen , bem italiföen gi in #*or/io abnli<f>en 
£aut über , wetzen wir mit dy ju fc&reiben pflegten* 
£ier wieberfcolen ft<j> gegen ba« y in dy jene ©rünbe, 
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drugemi zestavki, kakovi jesu dj ali di nadomestiti 
se more, nije treba stopram dokazati; ar glasovi 
dj y i <# vu nalem nafeĆju raz lični jesu od glasa 
dy. n. p. kdo dvoji, da zagrabe (mesto za gradom), 
zevsema različno je od reči zagrabe ( vnogobro j 
od zagrada. Prisp. gtadya 9 ograc^a , plot, — 
sepes, sepimentum.) ? Kdo dvoji, da vu prav hor- 
\atskem narečju sa<#e ( vnogobroj od sad ) , groz- 
de (od grozd) etc. tak, kak je ovde pisano; ne 
pako. satire, grozde izgovarjati se ima? Ako po- 
stavimo di za dy tak vi<#, \idy ; ho<£, hody ; glectf, 
gledy y itd. ctelo se bude, — quod est absurdum. Na- 
redbi anda korenoslovja i jedinstvenosti naj bole 
prilagodi se d signatum — đ — n. p. sud 9 su- 
đen; rod, rođen; med (inter), meda; rerf, re- 
uen f vocftm, voden; hod, hoaen. itd. 



SI. g prehaaa vu mehki rečenomu đ spodoben 
glas, ali to — zvan tugeh recih — tak retkoput, da 
iz nega zpomenuti se komaj vredno je. Takaj ov*- 
de lehko vidi se , da si. y vu našem do vezda snem 
gy kak peto kolo pri vozu potrebuvala se je ; ter 
naredba entia sine necessit. etc. hoče da se od ovud 
kakti nepotrebno sobstvo izhiti. — Kaj za ov glas 
prikladnejse biti more neg g signatum - — £ — ? 
n. p. ^ur^evec , ^umber , ma^ar. itd. — Ovde 
se opaziti ima, da glasi a i £ vu nas*em narečju z' 
glasom / vnogiput izmenaju se, kaj vendar osebi- 
to vu knižnem jeziku z 9 točnum pazlivostjum raz- 
lučiti se mora. n. p. ro/enc (od rojiti) nesme so 
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tu oben fceim ch ( <f) gegen bai h angeführt wur* 
ben. £>a9 4f ober di, wie ©ntge mepnten / fann aber 
f>ier no$ weniger gebraucht »erben; benn wir unter*» 
(Reiben in tinferm Dialefte beibej febr genau Dom 
£aute (ty 3- 95- zagrabe (ber Ort binter bem 
©d)loße) ift boc$ gan$ etwa* anbereS al3 zagrabe 
(bie Dtelfat^e 3^^t *>on zagrada — bieü&erföanfeuhg , 
SBerjaunung. — SJergl. ograda, grac^a, plot, — sepes, 
sepimentum) ; sad>'efea8 Sollet tii> t>on *atf(©bjl), wiB 
in ber ed)t froatifcj>cn 5Äunbart fo ; nitj>t aber sadye> 
— grozdje, t>on gvozd (Staube)/ nicf)t gvozdye au$* 
gefpro4>en werben» — 9tebmen wir ba$ di , fo wirb 

vidi, \\dy; hodi, hody ; gledi, glecjy; etc. gelefen 
"»erben ; q und est absurdum. — @$ wirb bafcer ber 

Siegel ber gtpmologie, unb ©nfacfcbeit febr entfpre* 
<|>en, ein rfsignatum (đ) einzuführen , *♦ SB. rqcfim, 
rocleu . ; merf (inter), međa; retf, reden; vocfim, 
vođa ; etc. 

35er @runblaut g Derwanbelt fi(£ ebenfalls in et* 
nen , d abnützen £aut , jeboif) — mit 2lu$naJ>me 
frember SBorter , — fo feiten , baf e$ f aum beamtet 
$u werben twbieut. 9lu4> ^icr erftf>eint ba8 y in gy 
bei tfrenger Prüfung , wie ba8 fünfte Stab amSBagen/ 
itnb bie Siegel entia sine necessit. eic. {mf4>t feine ©er* 
fcannung. Sann e$ wofcl für^r etwa« Sinfad>ere8 geben 

üld ein^signatum — g — !?. j. 95. gurgevec, gum- 
bei% raagar, etc. etc. — 6$ ift fner ju bemerfen, baf 
bie £aute d unb g in unferer SJlunbart febr of f nnb gut 
burđ>beti Sugtaut / vertreten werben, wa$ aber in ber 
©4>riftfprad^e, nur mit genauer $orft$t gef4>ej>en mag/ 
benn j. 95. roj die ( wn ro/iti — fd>roarmen — ) barf 
ni<$t mit roiene (oon roditi — gebaren — ); međa 
(wnmed — inter — ), ©ranje in formaler $inftcfct, 
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£ redjjim rođefie (odrocfiti); mec?a uesme se as 
me/um ( plot )y itd. zmeniti. itd. 

81. / prehaaa vu mehki talianskomu gl vu re- 
ci ügfio jednaki glas, kojega mi dosad z' zestva- 
kom fy pisali jesmo, ter to tak neprikladno i ne- 
valano, kak dy , gy. etc. Vnogo bole za ov glas 
piše se si. / odzgora zaznamenuVana — / — n. 
p. mo/im, mo/en; so/im, so/en; be/im , be/en; 
pa/im, pa/en; Zubar; yo/a* itd. 

Skupglđsnik * premena se vu mehki glas, ko- 
jega do vezda z* zestavkom r\y pisati navadni bili 
jesmo. Nepotrebnost vre gore \ važneh zrokov 
zahičenoga y takaj ovde z' jednakemi temeli po- 
navla se. Ako nazopet gledeč na korenoslovje i 
jedinstvenost osebitu temelitost zaznamenuvanoga 
n — ft precenimo , nebudemo stentali takovo- 
mu ovo svoje lastovitp mesto odlučiti, n. p*. ko- 
re/*, korene; građe/i, građene; vođe/i, voäeÄe,; 
rode/2 , xoäeffe ; postavle«, postavlefte ; viie/i, vi- 
de/te; suđe/z, sudele; dirta; po/Iva. etc. etc. 

Skupglasnik a do vezda pri nas suprot svo- 
joj europejski naravi kakti slova , za 
žumboreči francuskomu g vu reci voyage, ali j vu 
yardin jednaki glas potrebuval se je. — Ova hman 
navada prevec očita je, neg da ovde Äoj suprotivne 
zroke dopeiivati treba bi bHo. — Za pravi europej- 
ski 8 pri nas po zlem običaju potrebno bilo je sz pi- 
sati. — Netrudemo se ovde , vu sebi. vre, kak 
rekli jesmo, očita stopram dokazivati ; nego rajsi 
popaščemo se , slovi s svoju lastovitu vrednost 
povernuti, ar vendar vu Europi zivemo ! n. p. rež 
st*t\ je, iz pravog' europejskoga korena z' nem- 
škem sttUtl , z' laskem stare itd. vu temeTitem 
rodbinstvu. Ovu reč mi mudrujuč, da pred dl« t 
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nify mit me/a/ för^t in materieller ^inficfrt, cic* 
ver»e$felt werben. 

£>o3 / ge&t in einen geHnben, bem itolif^en 
ux ßglio f gleiten Saut über, unJb wirb bei mtfburcb 
/r eben fo ungrünblid) , all oben dy unb g^gtbetv 
23a8 liefe ji4> rcobl Her befler anempfehlen/ allein 
bezeichnetes /. — / — ? ©^reiben wir baber j.23. mo/im, 
mo/en ; so/im, so/en ; be/im, be/en; pa/im, pa/en , 
/ubav , vo/a etc. 

©er Äonfonont n gebt ebenfalls in einen weichen 
bem franjofifcben in rosi^/iol, bem italtfchen in 
$\gnore gleiten £aut über* 9lu<h hier fpielte ba9 ,r 
biSf>er in unferm /z^ eine febr unnüfee {Rolle ; jwenn 
man hingegen bie etymologifd^e JRichtigfeit unb@inf$ufr* 
beit eines n siguatum — n — betrautet ; fo wirb man jber 
Vernunft nicht wiberftreben, bemfelben bie ©teile bei 
ny einzuräumen* 3* 93. kore/j, korene $ vođen , 79- 
Jefte; rođen, rot/eäe; postav fen, postav/efte, vi- 
den , v'iđetie etc. 

3>a8 s würbe bisher gegen feine europaifcf>e Statur 
93uch<labe, für einen fehr gelinben, bem franko* . 
(if4>en # in vojake , bem jvoeiten in bäga#e ; übet 
bem j in yardin gleiten Saut gebraust CĐiefer SJiif* 
brauch ift $u auffallenb, al$, baß ed |>ier notbig »are/ 
©egengrünbe ju erörtern. §ur bad europäif4>e «war 
eS fo(4>er SRaßen freilief) notbwenbig / sz ju fd^reiben, 
(aber warum ?)♦ — Cbne erfl ba$, wa$ an unb für ft$ 
fd)on flar tfl/ ju geigen , lajfet un&, bem * feinen ge- 
nuinen ^JMafc anweifen, wirlebenjabochingu* 
r 0 p a ! 3* 93* ba* SBort «fad ifl aud *4>t europaifc^er 
2Burjel,mit bem teutf$en stehen, mit bem italif4>en 
re 1 etc« uroerwanbt , e8 würbe f bei unS / ba man t>or 
bem t im sz ba* * für überflüfig b^It/ s#«tt 
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ix xfcstavka t* tarn * zadosten je, zfati pišati 
navučeni jesmo, — quam absurdum! ! ! — Pri- 
spodobi med sobum: sol, «al , salj; «ekati, pe- 
care; sekira, securis; segurno , securum, sicher; 
«edeti, sedere, «ifeen. itd. 

Temeloglasi s i h premenaju se vu žumeči 
nemskorau fcj) spodoben , samo neku liko ostrejsi 
glas, kojega z' zestavkom «A pišemo. To ako prera 
ni zevsema prez-zročno nistar mane suprot sebi 
med ostalemi važnemi temeti ima mudrolubnu 
naredbu jedinstvenosti. Vre nas vučeni vekoveČno- 
ga zaisto zpomenka vreden rečnikopisec Jambre- 
8 i č zpoznal je, kak vnogo zpametnejse bi bilo, za 
rečeni glas * signatum — s — pisati , kaj i' on 
prepusti! nije, Nezkratemo se anda i mi tak um- 
ni način nasleduvati , ter pišimo n. p. prosim , 
profna; nosim, nosna; praÄ, prasen; duÄ, du- 
tfa; suA, suća ; maA , masem ; misel, miilene ; 
greA, grešen; kvas, kva^en. itd. 

Temeloglasi žig premenaju se vu žumbore- 
2i gore pri si. s zpomenuti mehki glas. Vu si. z 
anda ne pako tu si. s nahaäa se iztočalo onoga 
mehko glasa. Temelitost i dobrozrocnost ovde z si- 
gnatum — i — potrebuvati, vu sebi vre odperto 
kaže se. Prisp. n. p. vraziti, vra#, vraien, vrafji; 
ztte^nem , ztezam , žteiem ; legnem , lezi , leiati ; 
knez, kne^ina, knezestvo; mozg, mofgani; du#, 
duiina; plu£, plufiti; vuzek, vufina; nizek, ni- 
fina; vno#i, vnofina , vöz, vozna. itd. 

Suprot si. .t z kojum rečenoga glasa Slavonci 
Dalmatinci i naj potlam Štajerci i Krajnci pisü, 
dosta valne zroke postaviti moremo. SI. x kakti 
takova poleg glasa svoga, narave vlastito vu nase 
•lovočislo prijeti se nemore ; pokehdob diacke 
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f ^rieben J quam absurdum] \\ — SßergL toi, «al> 
S&lz>> «ekati, secare; sekira, «ecuris 5 tegurho, 
«ecurum , sicher ; «edeti , sedere , sitzen, etc. 

S5ie ©runblaute s unb A geben in einen bem 
teutfd>en scA gleiten, nur etoad flarfev (4>attenbetl 
£aut über , ben wir mit bem jufammengefefeten sh ju 
(^reiben pflegten. Obföon biejj nitfrt ganj unrichtig 
ju fepn fd^eint/ fo bat e8 botf> nebf! anberen wichtigen 
©rünben btepbilofopk Siegel ber (5infađ>t)eit gegen fi$. 
©d)on unfer gelehrte , unjkrblicbe £ejuf ograpb J a m- 
b r e 2 i c gebrauchte an S5tatt be$ sh ba& einfache * si- 
gnaium — 2 — ba8 toobl autj) unfern ©runbfafren in je* 
ber SSejtefmng mebr entfpri4>t, als ba8 jufammengei 
feftte ah, ober fonft irgenb ein mixtum compositum. 
Schreiben air alfo $.93. prosim, prosfta; nos'tm, 
nosTia y straA, strafen ; maA, magern ; duA , du/a ; 
misel , mii/efie etc. 

35ie ©runblaute * unb # geben in einen oben 
beim s beruhten gelmben 2aut (»ie in franj. voya^e, 
baga#e, equipa^e etc.) über. $m z alfo ; nid>t aber 
im s, iß ba§ @ti>mon jene§ ©elinblauted. £)ie ©rünb* 
Iicf>feit unb 9vi4>ttg(eit eineSzsignatum — ž — für tief 
fen £aut, ergibt ficf) alfo t>on felbfh ©ergl. j. 93. 

vrasiti, vra#, vražji; zte^nem, ztezati, zlefem ; leg- 
nem, lezi, ležati; knez, kne^ina, kneifestvo ; du^, 
duiina; vuzek, yuiina; nizek, nizina; vno^ vno- 
£ina etc. 

©egen ben ©ebraud) be8 x für £ ; welker bei 
ben @lat)Ohiern, Dalmatinern , unb lefctlia) erjt bei 
ben SBenben in @teiermarf unb Ärain Statt ftnbetj 
baben wir §olgenbe$ $u bemerfen: baft^ fänn attfoU 
4*8 in feinem Salle proprie in unfer Sllpbabet auf*« 

3 * 
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slove samo dotle potrebujemo , doklam nihovo 
glasikane a' na?em sobstveno slaže se , i g 1 a s o- 
premenbe temeloglasov , vse i sledne z* 
zaderžanemi, samo jedinstveno zaznamenuvanemi 
temetoslovami lahko i dosta ooi\estno ozna- 
nuvati se mogu. K' tomu mi nas niti zvane niti 
vpravciene ćutimo, lastovitu nuternu europejsku 
vrednost slove x ali budi koje druge\ iz prevze- 
toga, jednostranoga namenena pohabiti ili po- 



I tak anda zbog mensega nam odlučenoga pro- 
stora samo najpotrebnejsa o Yde na svetio zpe- 
lavari, jedino jošce opomiuarao , da mudrolubna 
temelitost pravopisanana toga sebe vnogo bole na 
občinsko vseh slavenskeh narečjih izkorenstvo vu- 
pira, ter tak samo iz nega vu svojoj celi zverse- 
nosti videti i zpoznati se more. — 



Nadale ne Zrokov. 

o.) Narodni. 

Kuliku hasett nam ovo pravppisaiie gledec na 
narod nai slavenski đonesti ho<?e,preceniti se 
vredno nemore; ar kdo dostojno preštima korist, 
koja nam iz slovstvenoga približavana k' izobraže- 
nejscm i zvučenejsem Slavencom diačk. pisma , 
vsevdil zvirala bude? — Gore zpomenute skup- 
slove:č, et etc. potrebuju vre dugo vremena Lehi, 
Cehi i ž* nimi Moravci i Slovaci, koleri vsi skupa 
osebujnp veliko - imenitem slovstvom odičeni 
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genommen »erben, ba wir unSber lateinif4jeu@djrift* 
^iige nur in fo fem bedienen, als ij>rc SSelautung 
mit ber unfrigen effenjial übereinfHmmt / tmb bie au3 
©runblauten beworgebenben Uebergange burd) beibe* 
fjaltene , nur einfad) bezeichnete @runbbu4>ftaben ob* 
ne SSeräuberung ibrer eigentümlichen $orm , leicht 
unb genug beutlid) angezeigt werben. — UebrigenS 
fübfen wir un3 ganj unb gar niđ)t baju berufen, ober 
»ietmebr berechtiget, ben eigentlichen innern europäi* 
fd>en SBertb be3 x , fo wie irgenb etneS anbern 93u4>* 
ftaben, au8 angemaßter einfeitiger ienbettj ju t>er* 
ftiimmeln* 

<2omit bitten wir in grammatiföer £>inft<f)t 211* 
le8 gefagt , wa3 un8 bicr ber f leine ttorbegranjte Kaum 
erlaubte — sapienti pauca — . 9tur ba$ Sinnige 
wollen wir nođ) bewerft b^ben, baß bie pf>iIofop^ifd>e 
@rtmblid>feit ber sorliegenben Orthographie fich öiel 
mebr auf ben allgemeinen ett)mologif4>en £\\fammtn* 
bang ber f lai>ifd>en Sprache überhaupt fuße , unb aU 
fo nur au$ bemfelben in ibrer SSollfommenheit War 
erfeben werben fonne. 



§ortfefcung ber ©rünbe* 
a) 9t atonale. 

<ßer SSortfceil , ber un3 mit SKücf fiđ)t auf unfere 
flatnfdje 9tajion burch biefe Orthographie ju Zitcil 
werben wirb, ift unföäfcbar; benn wer beregnet wohl 
ben ©ewinn welker un8 au8 ber literären Slnnäberung 
an bie gebilbeten ©lauen lateinischer ©ctmft aufliefen 
wirb? — Dtr oberwabnten SJlitbuchftaben c% r/, eie* 
bebienen fic^ bereit* bie ^olen, 93ohmen unb mit 
ihnen bie SJtabret unb ©loöafen, bie f^on tnSge* 
fammt eine fe^r beachtungäwerthe Literatur auftuwei* 
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jesu. Vsaki izobraženi Čeh i Leh Vse- 
slavenstvo (to jest: goruŽu Zelu, da vsa 
narečja velikoga našega naroda, ku li- 
ko mogučeje,jedno drugomu pribli- 
ži j irTeTj - ^^^ - Šlit i , neg da se mi za 
stanovito ufati nebi smeli, da sledila 
dobra, z' ovem umnem pravopisanem na 
svetio dana horvatska kniga tulikajse 
v u Čehski i Lebski zemli čtela se bu- 
de. A k u lika nam stopram onda kasen 
i korist pristupi , ako se bližili brati 
naši Šlavonci, Dalmatinci , Š t a j e r c i , 
Krajnci i Korušci (kaj o_d flihove ra- 
zumnosti nedvojimo,) vu ovem tak ko- 
renoslovju jezika našega, kak takaj 
izvišenu i objačenu zosebneh slovst- 
vih naseh prikladnem pravopisanu z* 
nami barem vu so'bstvenosti zjedinili 
budu. Oh kak vnogo verlejsebibilo 
slavnem našem suscdom na Štajerskem 
i Krajnskom, rajsi za ovo naše obcin- 
stvo poleg mogućnosti z ? nami truditi 
se, nego iz izličnoga narodolubja, ali 
Lz jednostrane tverdokorne svojlubno- 
sti, nove slovstvenomu Slavenstvu z- 
pačne slove kövati; ar samo po jedin- 
stveni jednakosti kl cilu dospeti mo- 
remo. Samo takvem načinom smemo se 
nadeati, da nekda ves veliki slavenski 
jezik Lz vseh svojeh razrlicnostih vu 
cetvera glavna narecja skupztegnul se 
bude, kojeh slovstva na jake stupe 
izobr aženost i i zvuncenosti duha, ter 
slovstvenesložnosti vuperta, obcinsko 
vseh Slavencev blago budeju« ~ 
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fen fratetu 2)er gebildetere S&lbmt, unb 
$ole fühlt ben <panflai>ifmu$ (ba8 iff: 
ben innig ften 2Bunf ch, baß fammtli đ>e fla* 
fcifđ)en ©rüber in lt ngtnfHfđ)*litctar i* 
fcf>er #in ficht nachSÄoglichf et t jur Sin^eit 
fđ>reiten mögen,) ju tief ; als bürften wir 
feine fixere Hoffnung hege«, baß jebeS 
gelungene, mit biefer ber Vernunft g e* 
me ffen Orthographie gef(f>riebene froati* 
fcj>e 93ud>/ aud> in SSo^men nnb ^olenetc. 
gelefen werben wirb. 2Bie groß werben erjt bann 
bie 9?ortheile; wenn wnfere 9lachbaren in ©la&ont* 
tn f 5Đalma$ieti/ ©teiermarf/ $rain nnb 
&! a r n t b e n ihre Orthographien nach eben biefer , fo* 
wohl bem 935 n r j e I b a u ber f lai>ifd>en ©pradje / ali 
auch ücr^ügltd> bem €mporfommen einzelner 
Literaturen sollenbS entfpred>enben STOetbo* 
be einrichten werben* — O m ochten fid) boch u n* 
ferewacferen93rüber in ©teiermarf ttnb 
Ära in lieber für biefe ©emeinfacbe mit un8 wirffam 
unb eifrig jeigen/ nicht aber au$ falf ehern ^JatriotifmuS/ 
ober einfeitigen fiorifchen (Sigenbünf el neue/ bem literat 
rifchen ©laaentbum wiberftrebenbe, hinberliche ©ebrift* 
jüge fchmteben. mochten fie flatt ber unnotbi* 
gen/ willführ liehen, ba$ 2Jolf Sieben jer* 
tfücfelnben Steuerungen/ fich Dielmeftr 
anbaSbereitS unterben ©lat>en Dörgen 
funbene ©ute haften/ benn nur bur ch ein* 
fache ©leichbeit gelangen wir jum Iitera* 
x e n 3 ie l e. 9lur fo ; Tonnen wir erft mit froher £u* 
*>erfid>t erwarten / baß bie ganje große flauifche ©pra* 
che au§ allen Varietäten in &ier$auptbia(efte jufam* 
menfd>meljen wirb , bereit Literaturen auf bie feflen 
^feiler ber ©eifltfbilbung , unb Itterären eintragt 
geftüfct, ein ©emcingutaflei ©lasen fetjn werben. 
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b.) Prlgospodami. 

Prigospodarna iz našega pravopisaiia zviraju- 
2a hasen takaj naj menSa nije. Gore imenuvane 
skupslove £, đ, etc. vre vu vnogeh tiskarnicah 
Cesarstva gotove nahaćiaju se. n. p, vu Beču, t* 
Prazi , Budimu , PeJtu. itd. ter poleg točnoga ra- 
žima poprek pri 1 1 dvojlistih ( arku?. ) vu slovo- 
Uski viae neg jeden celi prigospodari se. 



ZakluJene. 

Dajte anda, da vu prelepeh drageli domovinah 
umu vklanamo se, dajte, da krasni naš materinski 
jezik od smetja i izvarkov izčistemo , koji nemu 
vu sili, ali v' nahrupu tužneh okolnostih prile- 
pili se jesu. Tersemo se, da ne aldujemo dobru 
stvar oblica ju, nego rajsi do sad zločesti obličaj 
dobroj vekoma stvari, vtemelenu najmre 
izobraŽenosti duha i serdca. — 

Vre dugo rekel je jeden vnogo Vučeni vu 
svojeh poslanicah *) od Horvatovsledeča: „Mi- 
„slite, da tak vitežki, junački narod, 
„koj, sam ne velikog' broja, Europu i 
„tu noj zoreči se Človecanstva pre- 
„porod pred okrutniki iztoka z 9 tuli- 
,,kum jako st juni i z' tulikem poaldu- 
„vanem vu stoletja terpeceh hojih ču- 
„val je, da narod, koj vu hrabrosti — 



* ) St. od KöröaWnyL v' Časopisu o. i z. Vuzersk. 
Zv. II. atr. 197- 
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b) Oefcnomifcf) e 

2Ba3 ben of onomifđ>en 9tugen bei tiefer ©cfncib- 
art anbelangt, fo ijl folget aucf> ni(f>t ganj unbebeu* 
tenb* £>ie o$beruf>rten 2Jlitbu4>jlaben c, </, etc. fiub 
fcereitS trt mehreren 93u4>brucf ereien , be8 ftatfertfcumS 
ju fcaben / unb $coat in SBien , ^>rag / Ofen , 5ßc #(>/ 
etc. unb e8 ifl beregnet , baß im T>ur#fcf)nitte beim 
Stauf e bei eilf SBogeu , na(f> biefer i>eretnfä4>ten 9Jie* 
tfrobe mefcr als ein ganjer erfpart n>erben wirb» 



@4>luß. 

£affet und alfo in ben fronen treueren 93aterlan* 
ben ber Vernunft fmlbigen/ laflet un$ bie f>errlid>e 
3)lutterfprađ>e t>on ben Schärfen reinigen; bie bur<$ 
9totf> unb ben ©rang trauriger Umjlanbc an (ie gef it* 
tet würben. £aflet un3 ntc^t bie Sacfje ber §orm, 
rccf)I aber bie bisherige \đ)Uđ)tc §orm ber ewig guten 
@a4>e, namlicf) berSSegrünbung wahrer © e i jl e S — 
unb 4>cr$en8f ultur, aufopfern. 

<Šd)on Iangft fagte ein j£>ccf>gebilbeter in feinen 
^Briefen über Äroa^ien •) golgenbeö : & l a u b t i f> r 
„ein ipelbenöolf , ba$/ felbfi nicf>t jaf>l* 
,,retđ>, guropa, unb in if>m ber Sftenfcj)* 
// b c i t retfenbe SBteberg eb urt, t>or 93ar* 
z/baren beö Orients, mit foldrer $raft 
//ttnb Slufopferung in 3<tJ> r & u nb crte 
f /baucrnbcn Kriegen bef^utjtc / ein 
,,»olf/ ba$ an Sapfcrfeit/ Sü !> nfcei t, 



*)€t. r. Kotofećnpi in 3cirf<^nff^ 11. f. Ungarn. 33. 
II. ®. 197. 
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ge£ernosti i vel i k oserdČneh namene-~ 
,,nih, ter vo narodolubju ni* jednomu 
„puku na zemli nevugible se, — misli- 
„te, da ov narod nebude vu vmetelno^ 
„fctih mira, ali na kakovojgod ztezi 
„slave z f Tsakem zemle narodom bori- 
„ti se mogel?" — 

Trudemo se oveh preslavneh rečih 
pod milum obrambum naSeg' domovi- 
ne Otca, zevsema vredni postati; ar 
domovinu na?u ž!es stoletja rafienu 
samo vu Äoj cvetujuüa i zobraženost i 
vzdelanost zevsema zvračiti more!!! — 
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„grofmiitpigen ©efinnunge n unb 9Ja* 
„terlanbfilicbe feinem SJolfe (er Gebe 
,,»ei#t —glaubt i&r, bief 35oIf werbe 
z/inben fünften iti $rieben9y ober auf 
„irgenb einer SBabn be8 SRupme* nitpt 
,/tnir jebem SSoIfe bergrbe in b ie@$ran* 
„fen treten fonnen?'' — 

aSemüben wir unß eifrig unter bem 
milben@4>ut)e unfer« 8anbe$oater$ bie* 
fer ©orte ganj «»urbig ju feen, ba nur 
Müpenbe Cultur/bie unferer tbeueren 
ßeimatb &ur4> 3afcrpunberte tief geftfrla* 
genen SBunbenju peilen oermag!!! 
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